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Kirish. Topishmoq xalq ogʻzaki ijodining oʻlmas janrlaridan biri boʻlib, xalqning turmush 

tarzi va qadimiy eʼtiqodlari ifodasi sifatida yuzaga kelgan. Ular shartli nutq natijasida qadimiy 

ajdodlarimizning ibtidoiy animistik va totemistik qarashlari shakllana boshlagan davrlarda – 

“insoniy shuur endigina uchqunlana boshlagan zamonlarda” yuzaga kelgan. 

Qadimgi ajdodlarimiz tabiat stixiyasi oldidagi ojizliklari tufayli narsalarni, odamlarni, 

hayvonlarni, qushlarni oʻz nomlari bilan aytmay, ularni gʻayritabiiy kuchlar zararidan, ins-u 
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jinslar va balo-qazolardan omon saqlashni koʻzlab, boshqa soʻzlar bilan pardali qilib ayta 

boshlashlari natijasida, ilk topishmoqlar yuzaga kelgan, buning izlarini hozirgi oʻzbek 

topishmoqlarida ham kuzatish mumkin, aytaylik, otani-nor, momoni-tuya, echkini-Abdukarim, 

quyonni-uzunquloq, itni-shalpangquloq, koʻzni-darcha, bugʻdoyni-qizil deb atalashida oʻsha 

sirlilik nishonalari mavjud [16; 2-bet]. Bu kabi oʻxshatishlar tilimizda koʻplab topiladi. Ular 

ajdodlarimiz mifologik qarashlari taʼsirida yuzaga kelgan boʻlib, nafaqat topishmoqlar, balki 

“sirli nutq” kabi boshqa janrlar shakllanishida ham alohida oʻringa egadir.  

Oʻzbek topishmoqchilik tarixi ham uzoq oʻtmishga borib taqaladi. Garchi XIX asrning 

oʻrtalarigacha topishmoqlar biror toʻplam shaklida uchramagan boʻlsada, XIV asrga oid qadimiy 

turkiy qoʻlyozma, asl nusxasi Venetsiyadagi Marchana milliy kutubxonasida DXLIX (№549) 

katalog raqami bilan roʻyxatga olingan, №1597-xona raqami bilan saqlanuvchi “Kodeks 

kumanikus” obidasida 47 jumboq mavjud boʻlib, ular adabiyot tarixidagi turkiy 

topishmoqlarning eng katta qadimiy toʻplamidir [7;16-bet]. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Yurtimizda xalq ogʻzaki ijodi namunalari boʻlgan 

topishmoqlarni toʻplash va ularni nashrga etish ishlari XX asrning boshlariga toʻgʻri keladi. Bu 

haqda Zubayda Husainova aytishicha “... koʻp fanlar qatori oʻzbek etnografiyasi va folkloriga 

qiziqish va uni oʻrganish jonlana boshlandi. Baʼzi mahalliy gazetalarda topishmoq tekstlari va 

kichik-kichik maqolalar bosilib chiqqan. Ular bu sohadagi dastlabki qadamlar edi” [13; 6-bet]. 

Natijada 1875-yilda “Turkiston viloyatining gazeti”ning birinchi sonida topishmoqlar haqida 

maqola chop qilindi. Unda topishmoqlar mohiyati haqida maʼlumot berish bilan birgalikda, rus 

topishmoqlari bilan mahalliy xalqni tanishtirish va mahalliy topishmoqlarni toʻplash va nashr 

etishga undashdan iborat edi. Bu saʼy-harakatlar natijasida bir necha topishmoqlar toʻplamlari 

nashr etilgan. Jumladan, yuqoridagi maqoladan 20 yil oʻtib Ostraumov tomonidan oʻzbek 

topishmoqlari toʻplami [11;138-bet] nashr etildi. Unda soʻz boshi, 150 topishmoq (oʻzbekchasi 

arab alifbosida) va ularning rus tilidagi tarjimasi berilgan edi. Shundan keyin Vasilevning 

“Туркестанские ведомости” gazetasida yigirmata oʻzbek xalq topishmogʻining rus tiliga 

tarjimasi bilan bosilib chiqqan [6; 46-bet]. Bu kabi tarjimalar rus xalqini oʻzbek topishmoqlari 

bilan tanishtirishda muhim rol oʻynagan.  

Ostraumovdan keyin Qoʻqonda “Jumoq Majmuasi” bosilib chiqdi. Unda 156 topishmoq 

berilgan boʻlib, ularning ruscha tarjimasi berilmagan. Tuzuvchisi koʻrsatilmagan, kotibi Mirzo 

Xoʻqandiy boʻlgan [13;8-bet]. Bu majmua topishmoqlarga qiziquvchilarni ularni toʻplashga va 

nashr etishga ilhomlantirdi. Shundan keyin folklor janriga oid asarlarni toʻplashga qiziqish 

yanada kuchaydi. 1922-yilda Gʻozi Olim Yunusov Samarqand viloyati aholisidan doston, 

maqollar bilan birgalikda topishmoqlarni ham yozib olgan [13; 9-bet]. Mahalliy olimlar ham 

topishmoqlarni toʻplashga qiziqish bildirishgan. Toʻra Zixniy “Jumboqlar” sarlavhali maqolasini 

“Zarafshon” gazetasida eʼlon qilgan. Unda topishmoq terminlari haqida soʻz yuritgan [13;10-

bet]. Yana bir shunday olimlardan toshkentlik Abdulla Nosirov edi. U oʻzbek maqollari bilan 

birgalikda xalq topishmoqlarini ham toʻplashga kirishgan. Ammo u toʻplagan 600 jumboqlar 

nashr qilinmay qolib ketgan va ularning qayerdaligi maʼlum emas. oʻzining aytishicha u bu 

toʻplamni xalq maorifi kommisariyatiga topshirgan [13;15-bet]. 

Bundan tashqari, yosh folklorshunoslar qatorida Xodi Zarifovning yurtimiz boʻylab 

tashkil qilingan folkloristik ekspeditsiyalarga boshchilik qilib, folklor namunalari bilan bir 

qatorda ikki yuzdan ortiq topishmoqlarni toʻplagani tahsinga sazovordir [15;281-bet]. 
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Zubayda Husainova esa aynan topishmoqlar ularning kelib chiqishi ustida ishlar olib 

borgan va ularni xalq orasidan toʻplab, toʻplam xolida nashr qildirgan.   Shuningdek, 

topishmoqlar ustida ilmiy tadqiqotlar olib borgan olimlarimiz qatorida J.Abdullayev, 

M.Abdurahmonov, M.Saparniyozova va M.Joʻrayevalarning ishlari alohida eʼtirofga loyiqdir. J. 

Abdullayev [5;10-bet] oʻzbek xalq topishmoqlarida qoʻllangan soʻzlar va ularning maʼnolari 

ustida tadqiqot olib borgan. M.Saparniyazova [12; 15-bet] topishmoqlarning sintaktik 

xususiyatlarini tahlil qilgan boʻlsa, M. Joʻrayeva [8; 22-bet] oʻzbek topishmoqlarining kelib 

chiqish tarixi haqida ish olib borgan.  

Turkiy topishmoqlarning ilk toʻplami qadimiy turkiy qoʻlyozma “Kodeks Kumanikus”da 

uchraydi. Undagi jumboqlar bugungi kungacha yetib kelgan. Quman topishmoqlarining 

aksariyati oʻzbek folklorida konservativ holda saqlanib qolgan. M.Joʻrayeva oʻz tadqiqotida 

“Kodeks kumanikus” qoʻlyozmasidagi ayrim jumboqlarning oʻzbek folkloridagi parallel 

shakllarini qiyoslab tahlil qilgan. Tatar adabiyotshunosi X.Mahmutov ham tatar va quman 

topishmoqlarining oʻzaro parallel shakllarini muhokama qilib “Tatar parallels of quman 

riddles” [10;87-bet] nomli maqolasini nashr qildirgan. Ushbu maqolada oʻzbek folklorida 

uchraydigan quman jumboqlarining parallel shakllari tahlil qilinadi.  

Muhokama va natijalar. “Kodeks kumanikus” qoʻlyozmasidagi quman topishmoqlari 

turkiy xalqlar folkloridagi eng qadimiy toʻplam hisoblanadi. Undagi koʻplab jumboqlar shakl-u 

shamoyilini oʻzgartirmasdan bugungi kunga qadar turkiy xalqlar folklorida saqlanib qolgan. 

Poetik shakli oʻzgarmagan jumboqlar oʻzbek folklorida ham talaygina boʻlib, tuxum haqidagi VI 

topishmoq bunga misoldir. Botir Jafarov unga quyidagicha transkripsiya bergan: “ak kuymaniⴄ 

avȝu joh (ol – jumurtka)”. Jafarovga koʻra oʻzbek tilidagi tabdili: “oq kemaning ogʻzi yoʻq. (bu 

tuxum)” [7;60-bet]. M.Joʻrayeva ushbu jumboqning oʻzbek folkloridagi quyidagi parallel 

formasini bergan: “Oq quymonning ogʻzi yoʻq” [8;24-bet]. Ushbu topishmoqning metaforik 

asosi kujmaniⴄ-soʻzi boʻlib, uni uni Jafarov “kema”, Joʻrayeva keltirgan parallel shaklda 

“quymon”(buxoroliklar shevasida) — bu atama adabiy tilda “quymoq” tarzida berilgan. 

Topishmoqni toʻla koʻradigan boʻlsak, “oq quymoqning ogʻzi yoʻq”, ammo “... yuqoridagi quman 

jumbogʻida taom maʼnosini bildiruvchi soʻz asosga olinmagan.” Demak, yuqoridagi soʻz quymon 

boʻlmasligi kerak. Topishmoqdagi kujmaniⴄ- soʻzi aslida taomni nazarda tutmaydi. Bunga uni 

oʻrgangan turkiyshunoslar tarjimalaridan ham bilib olishimiz mumkin. Maxmutov aytishicha 

bu soʻz koʻchmanchi turkiylar hayoti uchun muhim boʻlgan “oʻtov” bilan bogʻliq degan boʻlsa, 

Inon uni eski boshqird tilida “usti qubbasimon aroba shaklidagi kelin chodiri” maʼnosida 

qoʻllanilgan degan fikrlarni bildirishgan [8;24-bet]. Guner bu soʻzni kuyma-chodir, Garkaves 

kuyma- oʻtov deb tarjima qilishgan. Ushbu topishmoqni oʻzbek folklorida yana bir qator 

variantlarini ham uchratdik. Jumladan, 1) Oq oʻtov, ogʻzi butov. 2) Mening bir oʻtovim bor, Oynasi, 

eshigi yoʻq. 3) Oy dalada oq oʻtov, ogʻzi burni yoʻq oʻtov.[14.70] Xalqimiz turmush tarzida oʻtroq 

madaniyatning ustuvorlik qilishi natijasida, mazkur topishmoqning oʻxshatish obyekti ham 

oʻzgarganini koʻramiz. 4) Oq sandiq, ogʻzi yoʻq sandiq. 5) Oq uycha, eshigi ochilguncha. 6)Eshigi 

yoʻq, Oq chumboq. 7) Birgina uycha, Teshigi ham, Eshigi ham yoʻq [14;71-bet] kabi oʻtov soʻzi 

sandiq- uy tarzida shaklini oʻzgartirgan.  

Qoʻlyozmada “Tav üstindä talašman, tayaγï bar beš batman.” tülküčiginiŋ [= tülküčikniŋ] 

tüpegi] [7;60-bet] bu XVII jumboq aynan shu shakl va mazmun saqlangan jumboqlarni biror 

qardosh xalq folkloridan topilmagan boʻlsada, topishmoq tarkibidagi “talašman” soʻzi oʻzbek, 

qoraqalpoq va qirgʻiz jumboqlarida qoʻllangani eʼtiborga molikdir. Joʻrayevaga koʻra 
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“Talashmon” leksemasi oʻzbek xalq topishmogʻida qoʻllangan “talaymon” soʻzining tarixiy-

etimologik oʻzakdoshidir. 

Oʻzbek folkloridan: 

Togʻda talaymonni koʻrdim,  

Suvda sulaymonni koʻrdim,  

Yumalab yotgan toshni koʻrdim, 

Tuzsiz pishgan oshni koʻrdim. (Boʻri, baliq, toshbaqa, sumalak)[14;175-bet] 

Bu bir necha predmetli jumboqda ishlatilgan “talaymon” leksemasini Husainova 

topishmoq javobi “boʻri” boʻlgani uchun uning harakteriga monand, “tala+y+mon” feʼlidan kelib 

chiqqan degan fikrni olgʻa surgan [13;116-bet]. Joʻrayeva esa bu soʻzni talamoq feʼliga emas, 

balki totemizm bilan bogʻliq tasavvurlar asosida izohlangan lugʻaviy birlikdir deb izohlaydi. U 

quyidagi jumboqni misol keltiradi: 

Bogʻda talaymonni koʻrdim, 

Suvda sulaymonni koʻrdim, 

Yoʻlda xoʻja kalni koʻrdim, 

Qishloqda gadoyni koʻrdim, 

Tuzsiz pishgan oshni koʻrdim, 

Qaynab bitgan toshni koʻrdim [14;174-bet]  

Koʻrinadiki, bu topishmoqda “talaymon” soʻzi orqali jumboq maʼnosi yashiringan 

predmet – kaklik nazarda tutilgan. Аgar bu soʻz topishmoq obʼektining xarakterli belgisini 

ifodalash uchun ishlatilgan deydigan boʻlsak, u holda “talamoq” tushunchasining kaklik 

tabiatiga mutlaqo toʻgʻri kelmasligi ayon boʻladi. Аksincha, “talaymon” soʻzining etimologik 

asosini “iz” magiyasiga aloqador tushunchaga bogʻlasak (“kaklik izi”), topishmoq maʼnosi 

reallashadi. Unga koʻra odam tasavvurida biror kishi yoki jonivorning oyoq izi magiya qoidasiga 

koʻra uning oʻziga teng [8;45-bet]. Husainova va Joʻrayeva fikrlarini qiyoslasak, shu narsa 

maʼlum boʻladiki, quman topishmogʻida talaymon soʻzi Joʻrayeva aytganidek totemizm bilan 

bogʻliq, va bu yerda ana shu hayvonni oʻzini nazarda tutmoqda. Demak, javobi tulkining dumi 

ekan, togʻdagi talaymon uning oʻziga, yaʼni tulkiga teng. Agar Husainova aytganidek uni boʻri 

bilan bogʻlasak, unda topishmoq javobi oʻziga nomutanosib boʻlib qoladi. 

“Kodeks kumanikus” dagi araba šak taš araba šak ete tüšti (ol – tovä) jumbogʻi Botir 

Jafarov quyidagicha tabdilini bergan: Arava choʻk desam,Tosh arava choʻkkalaydi. (bu 

tuya)[7;60-bet] Ushbu jumboqning oʻzbek folklorida quyidagi shakli uchraydi: Kul, Kulga borib 

choʻk. (Tuya)[14;178-bet] oʻzbek topishmogʻida quman jumbogʻining aynan choʻkkalamoq feʼli 

saqlangan. Demak, tuya haqidagi ushbu jumboq quman jumbogʻi taʼsiri ostida shakllangan. 

”Kodeks kumanikus”da qovunning palakda pishib-yetilish xususiyati asosiga qurilgan: 

“kokɛa ulahi kone da †emirrir (ol – huun)”, Jafarov tabdili: “Koʻkcha ulogʻcham chilvirda 

semirar”.“Bu qovun”[7;60-bet] topishmogʻining poetik shakli saqlangan, ammo oʻzbek parallel 

shaklida javobi oʻzgargan. “Koʻkkina qoʻzim quvanda turib semiradi” javob “tarvuz” [8;28-bet].  

Xalqimiz turmush tarzida azal-azaldan tuya, eshak kabi jonivorlar qatorida otlar muhim 

transport vositasi boʻlib, ularning uzogʻini yaqin qilgan. Bular ichida otlar nafaqat transport 

vositasi, balki koʻpkari kabi sport musobaqalarida ham keng foydalanilgan. Bundan tashqari 

uning goʻshtidan tansiq taomlar tayyorlashgan, uning suti ham shifobaxsh darmondori sifatida 

isteʼmol qilingan. oʻzbek folklorida ot va uning abzali haqida topishmoqlar talaygina. 

Qoʻlyozmada, XXIV raqam ostidagi (olturgani oba jer,ba†kani bagir ɛanak (ol – uȝe gi))[7;61-
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bet] uzangi haqidagi topishmoq ham shular jumlasidan. Bu topishmoqning oʻzbek folkloridagi 

parallel shakli mavjud boʻlib, faqatgina misralar oʻrni almashgan. Bundan tashqari uning 

yechimi yana ham kengaygan: Bosgan yerim boy chuqur, oʻtirgan yerim oy chuqur(Uzangi va 

egar) [14;120-bet]. Demak, oʻzbek parallel shaklda javob nafaqat uzangi, balki egarni ham oʻz 

ichiga oladi. Aslida jumboqga eʼtibor qaratsak, bu yerda ikkita yechim yashiringani maʼlum 

boʻladi. Birinchi misra uzangini, ikkinchi misra esa egarni tasvirlaydi. Bundan xulosa qilish 

mumkinki, quman topishmogʻi vaqt chigʻirigʻidan oʻtar ekan, oʻzbek folklorida oʻzining toʻliq 

yechimini topgan.  

XXVII topishmoq “Jazdӓ jawli tokmak jatir. (Ol: kirpi dir)” va XXVIII topishmoq “Jazda 

jawli kajiš jatir. (Ol: jilandir)” lar bir-biriga juda yaqin. Ammo birgina soʻz “tokmak-kajiš” 

yashirin denotatni oʻzgartiradi. “Jazda” soʻzi ham turkologlar tomonidan turlicha izohlangan. 

Bang[1;339-bet] Nemet [2;579-bet] “tekislik” tarzida, Titze [3;56-bet]“dasht” Garkaves [9;89-

bet] “oʻtloq”, Jafarov[7;61-bet] esa “yoz” deb tarjima qilishgan. “Qadimgi turklarda yangi yil 

uchun foydalanilgan yaz soʻzi “Kodeks kumanikus”da berilgan jaȝda jaŋi keli˜ jugunadir (ol 

hamis basidir) “yozda yangi kelin yigʻinadi”, jaȝda javli tokmak jatir (ol kirpidir) “yozda yogʻli 

toʻqmoq yotar”, jaȝda javli hays jatir (ol ylan dir) “yozda yogʻli qayish yotar” kabi topishmoqlari 

tarkibida “koʻklam” maʼnosida emas, balki “yoz fasli” maʼnosini ifodalagan. “Yozni bildiruvchi 

yay soʻzida tovush oʻzgarishi yuz berib, yaz ga aylangan. Shunga qaramay, ularning qoldiqlari 

ayrim soʻzlarimizda uchrab turadi. Masalan, bolalar qoʻshigʻida kechgan Läyläk keldi, yaz boldï 

jumlasidagi yaz soʻzi “koʻklam, bahor”ni bildiradi. Yoki oʻzbek tilidagi yaylaw soʻzining oʻzagi 

yay (yoz) bilan bogʻliq: yay+la+ğ/w – “yaylov, yozni oʻtkazadigan, yozlaydigan joy” Shuning 

uchun ham “Kodeks kumanikus” tarkibidagi topishmoqlarda anlashiladigan jaȝda soʻzi joy 

maʼnosida “yaylov” yoki “yozlaydigan joy ” maʼnosida aglashiladi [7;116-bet]. Barcha variantlar 

bir-biriga juda yaqin. Lugʻat kitoblarimizdan birida bu soʻzga “yoz fasli” [4;457-bet] deya tarif 

berilgan. Bundan kelib chiqadiki Jazda- yozda, yoz faslida degan maʼno anglatadi. Ilon va 

tipratikan jonzotlari aynan yoz faslida dala-dashtda yuradi. Yuqoridagi tarjimalar ham shundan 

mantiqiy xulosa qilingani ehtimol. Chunki, barcha variantlar bir-birini toʻldiradi goʻyoki. Ammo 

biz keltirib oʻtilgan lugʻat kitobimizga asoslanib, ushbu topishmoqlardagi “Jazda” soʻzini yozda-

yoz faslida deb tarjima qilishni oʻrinli deb topdik. oʻzbek folkloridagi javobi tipratikan boʻlgan 

topishmoqlarning barchasida tipratikan yashash sharoitidan kelib chiqqan holda “yer tagi” 

jumlasi ishlatilgan:1)Yer tagida ignachi ota. 2) Yer tagida ignachi baqqol. 3) Yer tagida 

Abduraxmon ignachi. 4) Yer tagida qubbat igna. 5) Yer tagida voy-voy sanchalak. 6) Yer tagida 

mayan qashqa [14; 61-bet] Oʻzbek jumboqlariquman jumbogʻini aynan takrorlamasada, ularda 

quman topishmogʻining koʻplab elementlari saqlanib qolgan. 

Quyidagilar esa ilon haqidagi quman topishmogʻining oʻzbek folklorida uchragan 

parallel shakllari :1)Yer tagida hoʻl gavron. 2)Yer tagida ola gavron. 3)Yer tagida yogʻli qamchi. 

4)Yer tagida moyli qayish. 5)Yer ostida sariq qayish. 6) Yer ostida hom qayish. 7)Yoʻl ustida uzun 

argʻamchi. 8) Koʻprik ostida yogʻli hasib. 9) Yer tagida sakcha goʻsht. 10) Yer ustida uzun 

argʻamchi. 11) Yer tagida oltin bosh [14;65-bet]. Ilon haqidagi oʻzbek jumboqlarida quman 

topishmogʻining elementlari saqlangani holda, yashirin denotat boʻlgan obyektimiz “yer osti”da 

yashirinishi koʻzga tashlanadi. Tipratikan va ilon haqidagi quman topishmoqlari qanchalik bir-

biriga yaqin boʻlsa, oʻzbek folkloridagi shu mavzudagi jumboqlar ham bir-biriga shu qadar 

yaqin. Quman jumboqlarida “Jazda” soʻzi obyektni yashirsa, oʻzbek folkloridagi ikki xil 
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topishmoqda bu narsa “yer tagi”ga oʻzgargan va bu narsa oddiy tasodif emas, balki, quman 

topishmogʻining oʻzbek folkloridagi izidir. 

Osmon va yulduzlar haqidagi “XXX” raqamli quman topishmogʻi: “†elp kesim †an†i† ohu. 

(ol – kok bila juldu† dir)” Jafarov tadbili: yeri oʻlchovsiz, oxusi sanoqsiz. (bu koʻk bilan 

yulduzlar)[7;61-bet]. Osmondagi yulduzlar soni sanoqsizligiyu va osmon bepoyonligini 

tasvirlagan ushbu topishmoqning qardosh xalqlarda uchragan parallel shakllari aynan 

koʻrinish jihatdan bir xil boʻlmasada, ammo topishmoq tarkibini tashkil qilgan muhim 

elementlarni oʻzida saqlaydi. Masalan oʻzbek folkloridagi “Koʻtarsa, koʻtarilmaydi, Sanasa, 

hisobiga yetib boʻlmaydi. (Yer va yulduzlar)” topishmogʻida yashirin obyektning miqdorini bilish 

imkonsizligi aytib oʻtilgan, ammo undagi ikkinchi obyekt osmon emas yer. Shuning uchun bu 

yerda koʻtarish imkonsizligi jumlasi qoʻshilgan. 

“XXXI” raqamli quman topishmogʻi “buru†i† buȝ teser (ol – koy bogu)” tabdili: Burunsiz 

muz teshar (bu qoʻy qumalogʻi) [7;61-bet]. Bu topishmoq oʻzbek folklorida konservativ holda 

uchramasada, uning ayrim elementlari tomchi haqidagi topishmoqlarda saqlangan: 1) Oqsoq 

joʻja yer qazir . 2) Hakkam choʻloq yer teshar. 3)Liking choʻloq yer teshar [14;179-bet]. Oʻzbek 

jumboqlarida ish harakat muz emas, yer ustida amalga oshirilmoqda. Quman topishmogʻidagi 

ega burunsizligi aytib oʻtilgan, ammo uning nimaligi aytilmagan. oʻzbek jumbogʻida ega aniq 

koʻrsatilgan. Bundan tashqari quyidagi variantlar ham quman topishmogʻiga oʻxshash. 1)Langi 

choʻloq yer kavlaydi.     2)Ilma choʻloq sur qazir. 3) Jingila sichqon yer qazir. 5) Tumshuqsiz 

chumchuq muz teshar. 6) Choʻntoq tesham yer kovlaydi. 7) Choʻloq otasiga goʻr qaziydi.   a. Ding-

ding choʻloq, ding choʻloq, Otasiga goʻr qazir. oʻtmas pichoq yer kovlar. 8) oʻz-oʻziga goʻr 

qaziydi.   a. oʻzining goʻrini oʻzi kavlar [14;186-bet] kabi shakllar barchasi “tomchi” javobiga ega. 

Ularda quman jumbogʻining elementlari koʻrinib turibdi. Vaqt oʻtgani sari insonlar turmush-

tarzi, oʻy-hayollari, eʼtiqodlari oʻzgarib boradi. Jumboqlar ham vaqt taʼsiri ostida oʻz funksional 

tabiatini oʻzgartiradi. Yuqoridagi quman topishmogʻi ham insonlar dunyoqarashi oʻzgarishining 

taʼsiri oʻlaroq oʻz javob variantini oʻzgartirgan.  

Qoʻlyozmadagi ayrim topishmoqlar shakliy jihatdan saqlanib qolgan boʻlsada, ammo 

funksional yoʻnaltirilganligi oʻzgargan. Masalan, XXXV raqamli topishmoq ” tuma tudun tutga 

ga saldi (ol – u†dir).” Tabdili: Koʻp oʻyladim, tugunga soldim. (Bu hayoldir)[7;61-bet] tarzida 

Jafarov tabdil qilgan, ammo Joʻrayeva topishmoqni oʻz tadqiqot ishida quyidagicha yaʼni “tugun 

tugdim, tutganga soldim” tarzida tabdil qilgan. Javob “aql”, “fikr” tarzida ifodalangan. Ikki 

tabdillarni quman topishmogʻi bilan qiyoslaganda M.Joʻrayeva tabdili muvofiq keladi deb 

hisoblaymiz. Ushbu topishmoqning oʻzbek folklorida uchraydigan shaklida javob varianti 

oʻzgargan: 1)Tepdim, toʻrga tashladim. Javob “uyqu”, uning yana bir shakli mavjud “tuydim, 

tubga tashladim. “Uyqu.” Bu jumboqlar quman topishmogʻining parallel shakllaridir. Ammo 

uning funksional tabiati oʻzgargan, yaʼni, jumboq yechimi “uyqu”ga aylangan.  

Kema haqidagi XXXVIII topishmoq “bu bardi iȝi joh (ol – kemadir)” ning Jafarov tabdili 

quyidagicha: bu bordi izi yoʻq. (bu kemadir) [7;62-bet]. Oʼzbek folklorida uchraydigan kema 

haqidagi topishmoq, quman topishmogʻi kabi bir qatorli boʻlib, yashirin obyektning yurganda 

izi yoʻqligi izohlanadi. Bu narsa quman topishmogʻida ham xuddi shu tarzda berilgan. oʻzbek 

jumbogʻi: Yursa izi bilinmas. (kema-qayiq) yana bir kema haqidagi jumbogʻimizda ikkinchi misra 

qoʻshilgan. Bu yerda iz qoldirmay yuradigan, lekin qoni yoʻq obyekt ekanligi tasvirlangan: 

Izlasang izi yoq, Soʻysang qoni yoʻq [14;187-bet].  



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ижтимоий-гуманитар фанларнинг долзарб муаммолари № 9 (3)-2023 

 

223 

Xulosa. Xulosa oʻrnida shuni taʼkidlash lozimki, quman topishmoqlari ilk yozma toʻplam 

shaklida mavjud boʻlgan obidadir. Undagi topishmoqlar nafaqat oʻzbek, balki qozoq, qirgʻiz, 

tojik, turkman va barcha turkiy xalqlar folklorida uchraydi. Koʻplab quman topishmoqlarining 

oʻzbek folklorida parallel shakllari mavjud boʻlib, ular konservativ holda saqlangan boʻlsa-da, 

ayrim hollarda topishmoqlar funksional tabiatini oʻzgartirgan. Bunga esa turli omillar sabab 

boʻlgan albatta. Shu narsa eʼtiborga molikki, quman topishmoqlari barcha turkiy xalqlar 

jumboqlari rivojiga oʻz taʼsirini oʻtkazgani, ana shu xalqlar folkloridagi parallel shakllari orqali 

koʻrinib turibdi. 
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